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I. Translate the Following Passage into Chinese (50 Points)：

Silent Spring

There was once a town in the heart of America where all life seemed to live in harmony with its surroundings. The town lay in the midst of prosperous farms, where, in spring, white clouds of bloom drifted above the green fields. In autumn, oak and maple and birch set up a blaze of color that flamed and flickered across a background of pines. Then foxes barked in the hills and deer silently crossed the fields. Even in winter the roadsides were places of beauty, where countless birds came to feed on the berries and on the seed heads of the dried weeds rising above the snow.

Then some evil spell settled on the community: mysterious diseases swept the flocks of chickens; the cattle and sheep sickened and died. In the town the doctors became more and more puzzled by new kinds of sickness appearing among their patients. There had been several sudden and unexplained deaths, not only among adults but even among children. There was a strange stillness. It was a spring without voices and sound; only silence lay over the fields, woods and marsh.

What happened? As a matter of fact, no witchcraft, no enemy action had silenced the rebirth of all life in this stricken world. It was the people who had done it themselves.
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II. Translate the Following Passage into English (50 Points):

听英语新闻广播学英语
第一个月中，播出的每句话中都有我听不明白的词语。我就把这些听不明白的关键词语记录在本子上。等半个小时的新闻一播完，马上翻开手边的词典，把这些生疏的词语查一遍。等到晚上10时晚间听英语新闻重播的时候，竟然完全听明白了。经过半年持之以恒的磨练，我不仅可以摆脱词典听懂西方电台的英语新闻广播，而且还加深了自己对英语新闻的记忆和复述能力。当时，为了让更多地同学分享我的学习成果，我把收听记录的新闻摘要、新的词语解释等抄写在一张大纸上，贴在教室门外的墙上。
无论是我读大学的那个短波新闻时代，或是今天这样一个网络新闻和卫星电视新闻时代，在这样一个越来越媒介化的社会里，练好新闻英语的听说读写译，不仅是一个未来的新闻记者必须掌握的，更是学好英语的最有效的途径。
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